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ESPANYA_ Y CA.TALUNYA.

Verdadera manía es lo que s' ha apoderat de 'ls pe
riódichs de Madrit d' un cuan temps á aquesta part en

contra de Catalunya , puig no passa dia qu' al tractar

directa ó indirectament de nostra terra no 's desfas

sin en irnproperis y fins podriam dir en insults.

No fá pas molts dias , al veurer per primera volla
la Ilum pública en aquella capital lo periódich La

cuestion de Espala, Francia, Inglaterra y demás pai
ses, publicá un article apassionadíssim que se,mbla
destinat á excitar rivalitats entre las diferentas en

contradas qu' avuy forman la nacionalitat espanyola.
Després de confessar que Catalunya es la mes ilus

trada y mes industriosa, la qui heredá aquella espe
cial activitat deis cartaginesos , la qui fou primera
en fundar sa nacionalitat, la primera en resistir tota

invasió estrangera , la qu' en los segles XII y XIII,
figurava ja en lo mon industrial ab 50,000 talers, lo

porta-estandart, en fi, de la civilisació espanyola,
din: «que Cataluna, mejor dicho sus hijos los catala

nes, no corresponden como debieran á la conside
,qacion , deferencia y cuantiosos beneficios que les

'Idispensan nuestras demás provincias ; que Catalu
«ha, olvidando la historia, olvidando los lazos de gra
ditud que la ligan con los castellanos, andaluces y
«gallegos, olvidando los bienes que de estos han re

Icibido, dando cabida en su pecho á la negra y siem
gre odiosa ingratitud, paga con ingratitudes á la
«patria que la mira con carino, con veneracion y con

«respeto.»
?Cuán y ahont han donat los catalaus las mostras

de ingratitut, egoisme y tiranía que tan pondera 1'
articulista ?

?Salaria dirse 'ns avans que tot quinas son las dis
tincions , deferencias y beneficis que Catalunya ha

rebut jamay del resto d' Espanya?
Si 's refereix , que no 'n dubtem, á la cuestió pro

teccionista, que se 'us digui avans, si es tan sois
Catalunya qui demana proteccionisme ?Acás los cen

tres que per tot Espanya tenen alsada la bandera

proteccionista portan altre titol que—Foment de la

producció nacional? Y encara qu' aixis fos, ? pot de

manar menos lo poble que demana treball?
«Catalunahasta si se quiere es envidiosa y enemiga

«de las demás provincias, sus hermanas.» Pregun
tem nosaltres ?qué té qu' envejar Catalunya á las de

més provincias sas germanas ?

«Cataluna siempre gana su parte en todas las em

«presas llevadas á cabo por los espanoles; en cambio

«los espanoles no ganan nada, antes bien pierden,
«en las empresas realizadas por los catalanes.» La

historia contesta per nosaltres á n' aqueix pár
rafo. En lo reynat de Felip IVajuda Catalunya ab

homes y diners á la guerra del Rosselló y en 1640

Catalunya té de fer un Corpus de sang per guardar las

sevas llibertats; en 1705, s' aixeca Catalunya en peu

de guerra com altres regions d' Espanya per defensar
á Cárlos d' Austria á qui creya no sois rey llegítim,
sí que també símbol de llibertat y en 1715 se creman

'Is furs catalans , vé lo decret de nova planta y á Bar

celona s' alsa una ciutadela ; en 1808, á pesar de que

havian ja robat la nacionalitat , s' aixeca com un

sol home contra '1 colós del segle y al cap de -pochs
anys Cárlos d' Espanya era el dictador de Catalunya;
vé la guerra d'África y Catalunya hi envia 600 yo

luntaris y al any 1867 se prohibeix escriurer en

Ilengua catalana ; pe.rilla l' integritat del territori y

Catalunya envia voluntaris á Cuba, pero al any 1873

venen los periódichs de Madrit insultant á Catalunya.
Si aquests son 'ls guanys que 'lis reportan las em

presas portadas á cap, ni may que sortim de casa

que prou be hi estem.
«Cataluna sus glorias las quiere exclusivamente

(.para su historia; las glorias espanolas, por el con
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«trario, aun cuando Cataluna no haya tenido parte

«en ellas, vénse esculpidas en las páginas de la his

toria catalana.» També ab aixó s' equivoca l' articu

lista. Catalunya ha adrairat sempre á Pelayo en las

montanyas d Asturias, pero també 's recorda que en

lo Pirineu hi hagué un Otger Cathalon. Catalunya ha

admirat sempre heroisme del Dos de Maig, pero no

pot olvidar lo siti de Girona; admirará sempre la ba

talla de Bailen, pero recordará també sempré que

tres cents homes en lo Bruch feren fugir á sis mil

francesos.
«Cataluna, aun en no muy remotos tiempos pre

«tende llevar su dialecto á las demás provincias ; en

«cambio los catalanes ven con disgusto que la hermo

«sa lengua castellana se declare de idioma nacional.»

A. n' aixó tan sois direm que nosaltres tenint llengua

propia se 'as obliga á parlar en 'lengua forastera, sent

aixis que Catalunya per més conquestas que fés á l'

edat mitjana , per tot va respectar la llengua que te

ajan los naturals.

«En una palabra ; Cataluna, en su carácter do

«minante, pretenderia, á serle posible, como con

«razon ha dicho un escritor, hacer de Espana una

«colonia catalana. » ? Alientes lo carácter preten

ciós y dominant? ?En lo resto d' Espanya que no

res vá respectar al unírseli Catalunya ó en Cata

lunya que al casarse en lo segle XII En llamen Be

renguer ab NaPetronila respectá totas las lleys, lien

gua, usos y costums deis aragoneses? ?Ahont es la

pretensió que tenen los catalans d' esplotar Espa

nya tota, quan en la empleomanía espanola apenas hi

tenen representació ?

S' estén després l' articulista de la Cuestion en al

guns de 'ls últims acontexements polítichs, pero tan

apassionadament com tots los parráfos qu' hem anat

citant , que no entrem á refutalshi per esser tots ells

cuestions que corn á palpitants s' apartan de la mis

sió del nostre periódich; y acaba volguent fernos una

gran ofensa, tirantnos en cara aqueix apego que te

nim á las cosas de casa, á tot lo catalá, apego qu' ha

fet de nostre poble un deis mes trevalladors, sensats

morigerats d' Europa, apego, que com eh l mateix

confessa , fá sernos lo porta-estandart de la civilisació

espanyola , apego que nosaltres trobem encara petit,
que si major fos no hauria passat tants dias densá

que la Cuestion, vil publicar son article que tota la

prensa catalana no hi hagués contestat.

Per finalisar debem advertir á la Cuestion que te

tas las alabansas que entremitx de tot dona á n' els

catalans , las cambiem per una sola paraula , per la

de — trevalladors.—
Yvo

!Oh, si tú venas! sensa que he sabessen,
ab mí te 'n vindrias demá demati;
may no 'as trovarían per mes que 'as cerquessen...

!Oh! vine, m' aymia, vínaten ab mí !

A dalt de la serra biha un pich, que 's un' horta

hont de tota mena las floretas son ;

quan lo vent hi passa, sois d' alli s emporta
perfums que li sobran á embaumar lonon.

Alli, sota '1s arbres, voltat de ginesta,

d' espígol y menta, pié de dolsa pau,

tant joliu de véurer que '1 cor ne fa festa,
prop de 'una fontetajo m' he fet un cau.

Allí, si volgubesses, allí 'ns trovaría

de la rossa aurora lo raig relusent ;

allí, si volguesses, nos abrassaria
la llum primerenca de lo sol ixent.

Si tú ho vols, Ilavoras á ta finestreta

aniré á trucarte demá dematí ;

quan sentes pels vidres Iliscá una pedreta,
seré jo, ni' aymia ; !vínaten ab mi!

Pujarem la costa, que n' es arenada
com si ne fos feta sois pera ton peu,

y de dalt la serra veurá ta mirada

d' hortas, valls y planas tot un be de Déu.

D' aquella ayga fresca que hi ha en la fonteta,
sentadets ombra, los dos ne beurém :

serviutnos de tassa ta blanca maneta,
!Oh, qué regalada que la trovarem!

Sentirém com munta de la vall estesa

una clamadissa de joya y d' amor,

mentres que 'n mos brassos, d' amor sobrepresa,

sentirás de joya trefulir ton cor.

Recolzats á l' ombra, sobre un jas d' herbetas,
sentirem armónich cantar deis aucells,
y nos direm dolsas, tendras amoratas,

dessota las fullas amagats com ells.

A l' hora en que cauhen perlas de rosada,
aniré á buscarte de boa dematí ;

si vols, en mos brassos passá ta jornada,
!oh! vina, m' aymia, vínaten ab mí!

VícTort BALAGUER.

L' ART.

Á tothom qu' hage ficsat sa ateneio en lo desenrot«

lbo deis conexements humans, Ii haurá sigut dat con.

véncerse de que s' han descobert las causas notarais

per medi deis efectes. ! Cóm descobrirlas d' altre ma

nera si fas pera considerar un objecte com simple
efecte , com originat d' una lley, comenllassat ab al

tres objectes , ha sigut precis l' intervenciú de una

etbservació privilegiada! Cada dia s' han vist los mo

viments que oferiren la clan pera penetrar principio
com los de la gravetat y del issocronisme, y no obs

tant, ha sigut necessaria intervenció de génis cora

en Newton y en Galileo. Per ço ab la paraula art, en

sa acepció primitiva, basada en sas últimas mani

festacions, se definian tota mena de combinacions

materials: després ja 's judica art per sas causas,

parque 's vé en conexement de que es l' aplicació de

inspiraci6; y avuy, fundantnos en las reals y po

sitivas relacions íntimas de tetas las existencias sefa

estribar la definició de I' art en I' influencia de l'ins

piraci(')— ci aquesta, diguemho axis, essencia del ha

me material—unida ab l' influencia de una
infinita!

de fenómens que 's regiran dintre '1 mon de la mes

positiva materialitat.
Imitant, donchs, á Platon que, parlant de l' ele

qüencia , diu que es la rab apassionada, nosaltres,

parlant del art, podrém definirlo, l' expressió de le

passió. Considerém sencera y cabal esta definició per

que, á més d' avenirse magníficament ab nostres

principis d' armonía, abarca tetas las manifestacions

de lo definit guardant hasta la vaguetat que solea

guardar , que deuhen guardar las aplicacions de

aquesta naturalesa d" ideas que , lligadas fermament

1
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ab la part variable de 1' humanitat , no 's poden con

siderar may en absolut. Y ?qué es lo que en absolut

paga considerarse tenint relació ab l' humanitat?

Ficsis observacie en la naturalesa de l' art de cada

época, de cada poble , de cada artista, y 's compen

drá clarament que, si una obra es deguda a l exis

tencia d' un sentiment tant puríssim que pera las na

turalesas supersticiosas fins sembll ideal e inacce

sible á totas las sombras y vapors terrenals, una altre

obra, no menos artística, será deguda sense cap dup

te á l' instint d' imitad?), á l' interés 6 á la necessi

tat. Si gosessim afirmar que I.' art es r espressió de

lo bel!, hauriam de procedir demostrant existencia

d' una noció real, constant y universal d.aquesta
qualitat, y no 'ns atrevím pas á ferho per la senzilla

rahe de que descobrím un cambi constant en las ma

nifestacions d' aquesta noció sense idea, d' aquest sis

tema planetari sense cap sol.

Suposant que no creyem nosaltres en cap prin

cipi únich y terminant anterior á la nostra existen

cia, desde '1 moment en que en la nostra matexa

existencia no hi admetém cap principi invariable,

inatacable per l' acció dels fenómenos exteriors , no

'ns es dat convenir ab la realitat d' aquest principi
constant y universal. Axó no implica pas l' idea

de que neguém la alta influencia de principia tant

poderosos com obran en la primitiva constitució del

individuo y per le tant de las nissagas; massa deseo

brím semblansas maravellosas en los efectos pera no

admétrer l' influencia de las causas ; massa deseo

brim la debilitat humana pera no confessar la necea

sitat d' associabilitat é imitació; masas descobrim y

'ns encanta l' armoníauniversal, pera no reconéxer

la trascendental acció de totas las relaciona de un fet.

Res més que '1 resultat d' asó es aquella mena de va

ga memoria d' una vida penada, aquella mena de

vagas emanacions d' un mon que 'ns sembla haber

habitat anteriorment , aquella mena de naturalesa

que considerem independenta y com anterior á la

nostra real y positiva, y com un cas mes práctich,
acció trascendental deis pares sobre 'ls fila. Nos

dirán pot ser ? córa es que no tots los fills guardan,
donchs , lo carácter deis pares? Y axó no destruex

pas la nostra hipótesis, puig estém cansats de véu

rer que llavórs iguala produexen fruyts ben dife
renta segons los terrenos, los climas y altras quali
tats influyents , y no obstant tothom convé en l' in

fluencia poderosa de las llavórs. ?Quí es capas de

graduar la forsa deis pares, la de l' educació, la de
la societat y la d' una infinitat de circunstancias, de

forma que obran constantment sobre la naturalesa

del individuo? En la passió, base pera nosaltres del
art, hi influexen ben sovint l' interés, la necessitat,

instint d' imitació, l' amor propi y altres qualitats
inombrables que 'ns esplicanperfectament l' existen
cia de las diferentas manifestacions artísticas que

trobém en la historia y en lo nostre coxal present.
iloltas vegadas veyem gosarse un pintor, un escul

tor, un poeta, un artista qualsevol en descriurer

una imatge que, á boa segur, pera la generalitat
deis homens no guarda pas una senyal de bellesa. Si
la noció de lo bell fos universal y constant tindriam

alashoras que 6 l' obra d' art de dita artistas no seria

tal obra d' art 6 la majoría deis hómens no tindria

intuició d' aquesta idea tan confosa y dilatable.
art té sas escolas y sas épocas, y ?cóm pbdria te

nirlas si totas sas manifestacions fossen originadas,
produidas, inspiradas per un sentiment real, cons

tant y universal com alguna individuos s' empenyan
que sia sentiment de lo bell? Si fixém una mica l'
atenció en un fenómeno clar y fácil, convindrém de
seguida en la necessitat de 1' intervenció de altres
qualitats á mes d' aquesta qualitat tant confosa pera
nosaltres. Entre 1s pobles primitius y entre la sal
vatjes distingím un esperit artístich en cada obra y
obras en cada individuo, y á mida que 'la pobles
avansan en lo camí de la civilisació, art, desampa
rant á la generalitat, va refugiantse en alguna cors

priyjlegiats 6 atrevits , arrivantaquestos pocha en la
via-a.e la perfecció artística, fina un punt ahont no

haguera may arrivat la generalitat. ?Cóm es, donchs,
que 'la pobles primitius y 'la pobles salvatges son tots

artistas, no arrivant may empero á formar las obras
que produexen los pobles civilisats , per més que en

aquestos pobles hi figuri, com realment hi figura,
una gran majoría d' individuos que en sa vida ha

produit una obra d' art ? ?Córa es que l' poble xino

que quinze siglos avans de la nostra era, y més d'

onze avans que las ciencias y las arts comensessin á

florir en la célebre Grecia, habia arrivat á un grau d.'

esplendor tant alt, tant admirable ? ?Cóm es que
aquest poble no ha anat torogressant en las arta plás
ticas hasta arrivar á las produccions de la nostra ci

vilisació? Entre 'ls pobles primitius y salvatjes , la

ciencia 's concreta á sa mitología, arrivant al estrem

de compóndrer, ab las combincions d' objectes que

consideran indignes de sos estudia, las potencias so

brenaturals ab que suplexen l' ignorancia de las re

laciona deis fenómens y de las causas més senzillas

deis fets; mentres entre l'spobles civilisats los artis

tas s' han de valer de tots los descobriments cientí

ficha y de l' historia al trassar un assumpto histórich

y de principia naturals y físichs al espressar efecte

de las distancias , la variació de color y forma ; de la

filosofía al preténdrer manifestar carácter y fesomía

en sas obras. Los primera se troban inmediatament
devant de la naturalesa , sentintse tots en lo matex

grau d' aislament , mentres que 'la altres, dividint

sas accionay sas produccions respectivas, s' apartan
d' una manera desigual de las impresiona que pot
inspirarlishi la naturalesa , no sent dat á tots ella 1'

aprofitarse igualment deis descobriments científichs.

L' ignorancia é influencia de las ciencias es lo que
explica divinament l' extrema diferencia que sovint

sol notarse en diversas obras copiadas, per distints
autora, directament de la naturalesa; y diém direc
tament , parque indirectament , sia per efecto d' un

recort, d' una impresió qualsevulla, art, la ciencia

.y tota manifestació humana es una imitació de la na

turalesa. Es fácil que s' ignori '1 moment y la mane

ra de formarse semblants impresiona que, destiladas
en la fantasía, se convertexen en inspiracie, parque

se poden rébrer tot sovint, totestán excitats y dexar

de sentirlos y tenirne conexement, pero totas tenen
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sas conseqüencias, totas dexan son rastre en la cons

titució del home.

L' art, donchs , es l' expressió de la passió Per go

's troba de tal manera bax l' influencia de la religió,
síntessis dels sentiments que constituexen la passió
deis pobles. Romero, Píndaro, David, Dante, Fidias,
blilton, Miguel Angel, Rafel, las catedrals y tota me

na de monuments religiosos, espresius diamante des

presos del carbó deis sentiments, de las societats y

de las épocas, ho proban ben clarament perque ben

clarament demostran son origen y sa naturalesa. Per

co 'ns espliquéni perfectament per qué l' artista sol

náxer artista y per qué á vegadas un individuo, pot
ser sens endonársen, ferit tót éll per una circunstan

cia inexplicable, promogut per un fenómen indefini
ble, 's sent com transformat, ab uns desitxos nous

que li obran altres espays pera ferhi divagar sa fan

tasía impresionada. Es l' home que 's considera filo
soph perque sempre, separat de las passions qu' en

lo mar del mon fluctuan, s' ha rodejat de 'libres, y
objectes especials ab lo fi de construir fermas barre

ras pera oposarse á n' aquestas passions qu' eh l judi
ca com á quimeras vanas ; y no obstant est filosoph
qu' entre mitx de tanta neu moral se complau en so

terrarse, '1 dia menos pensat, sensa darse 'n compte,
's troba devant d' un sol, d' una il-lusió, la més pue
ril y admirat ven desferse tota la neu que '1 rodeja
ba , y hasta cremaria en aquell moment tots aquells
llibres pera mantenir aquell foch que li il-lumina uns

horisons de sens iguale encants. Y ?cóm es? Es que
molt sovint se preten contrarestar accione d' una

forsa natural; es que molt sovint, ab l' educado y
alguna altre potencia 's gosa torsar alguna ilegítima
manifestació de la naturalesa humana, sense refle

xionar que quan la voluntat se distrau ó aquestas
potencias se gastan, la forsa que fins alashoras ha
trobat tanta resistencia torna á exercir sa acció cor

responent ab la llibertat necessaria.

Per gó , en fi, en la nostra definició hi caben per
fectament totas las divisions del art que 's fundan en

la manera de manifestarse, puix tota obra en la que
la passió no hi prenga la part principal, lo sentiment
no podrá enclóurerse en lo domini de l' art , veyent
nos obligats á enclóurel en lo domini de la ciencia.

?Quina diferencia hi ha, donchs, entre la ciencia y
art? Tota vegada que venim á demostrar l' íntima

relació de las existencias i,ahónt se troba 'lilas d.
unió entre sos dominis? Indirectament ja ho habem
apuntat. L' art , havem dit, necessita deis conexe -

ments científichs , ja histórichs ja naturals, ja filosó
fichs : las ciencias, ara afegim , necessitan de l' ins
pirad() pera constituir sas hipótessis á las que 's van

enrotllant los experiments que 's troban després.
Quant predomini la passió en una obra, esta obra pre
tendrá pertányer al art ; quan hi predomini la ralló
pretendrá pertányer á la ciencia. Y, dada aquesta
explicació, Ce pot trobar mes relació, mes unió en
tre la ciencia y l' art que la continua necessaria in
ter-venció del un en l' altre , dintre la cual hi cap
també la continua necessaria acció del progrés

FELIP DE SALETA.
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Ja.s 'acosta lo diumenge,
mare, '1 diumenge del Ram ;
si per cas no estich malalta
mare. ? 'm deixareu llevar?

Las ninetas de la vila
demá a missa n' anirán,
y totas portarán palmas,

• y totas portarán ráms.
Si per cas no estich malalta,
ay, ?m' hi deixareu anar?
Mare, eompreume una palma ;
una palma, mare, un ram!

Y lanina mitx plorosa
esperant ab goig demá,
s' es adormida: ! pobreta!
somnia palmas y rams.

1I.

Ahí n' era com las rosas ;
avuy ja es com Illri blanch.
Sa mare que tant l' estima
tota la nit ha plorat.
Com la nina 's despertava.
sa mare aixuga sos planys.
—Avuy sí qu' estich contenta
que 's lo diumenge del Ram.
Mare ?hont tinch aquella palma
que m' ha duit un colom blanch?
?no l' han vista? tant bonica
ab aquell llasset daurat...
—; Ay ! ?quina palma, tilleta 7—
Sa mare 's posa á plorar.
—Mare, mare, '1 torno á veurer:

!que 's bonich! are 'in chi un ram.

De palmas y rams sa mare,
no crech pas que 'n vejes cap :

sols veya .1s ulls de la fina
que s' anavan aclucant.

Las ninetas de la vila
surten de benehí '15 rams.

!Quinas palmas mes bonicas !

!quíns rams de lloré á las mans!
Cintas blancas y vermellas
á las palmas enllassant
juguinejan ab las puntas
dels seus mocadorets blanchs.

Mes las ninas no hi son totas.
Una diu que n' ha faltat...
?Qu' ha tingut la pobre nina
que no va á benehi '1 ram?
Sota l' ombra de l' iglesia

herva amaga '1 vell fossa ;

sobre sas tombas doblega
tristas brancas un desmay.
Sobre d' una llosa blanca
una cinta negrehi ha
enllassada ab una palma
y un brot de llor mustigat.
Cuan las amas se 'n adonan
l' una á l' altre 's diuen baix:
—Es la palma d' una nina
que no ve á benehí '1 ram,

Abril de 1867.—M. GE:gs Aouluia
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1111[1133111114111:311¦11FIL. AL

SOBRE LA VIDA Y OBRAS DEL ESCRIPTOR GERONÍ

FRANCESCH EXIMENES.

SEGONA PART.

ESTUDI BIBLIOGRÁFICH.

VIDA DE CHRISTO.

La relació de la vida de Jesús ab las consideracions

ue de sos fets se desprenen y la acumulació de las

oficias que la tradiciónos ha trames de tant glorio

a vida fou, sens dupte, lo pensament que N' Exime

es tingué al escriurer-aquesta obra.

En primer lloch: Axi comensa la Taukt delpresent

ibre de la vida de Jesucrist ordenat per lo reverent

are en cristo mes/refrancesch, eximenes de la orde de

rases menors , lo qual conte X. tractats. E primera
ent seposa lo pro lech ab al,quns preambols.
Prólech.—Al molt honorable, e discret Cavalleranos

rs P. Darles maestra racional del molt alt princep é

cayos don Martíper lagracia de den Rey darago lo

u orador en iesucrist salvadorfrare francesch, exi

eniz de la orde dele !'tares menors si anatex en tot ser

ey,, é maiorment en aquell qui sia en manifestació e

osos e gloria del nos (re redemptor e salvador nos/re

esuerist. Mossen pere , diverses vegades ha plagad d
ostra devoció de sollicitar e moure que la vida sagra
a del nos/re cap iesucrist que los sants evangelistes
anbreument posada jo dagues pus larch posar que

sants doctore han dit éportillat é los sants contem

latius nan sentit , é malteepersones me kavets dit que
sigats aroper tal que les gente qui toles son gamo

redes en la amor del dit senyor hont coses al/es, nove

les se ascalfen en la sna amor, e !oreen d ell pus ca

es, e pus reverente, é tements ell servisseat ab maior

mor,fervor e diligencia. Ejatsia que la 'l'ostra sanc

a intenzió anage molt _plagad empero la cosa es d mi

'sicimposible car pene, e he legit que aytal cosa a

Pactar acabadament, e axi com se pertany,, noy es

astant, creatura humana, ne angelical. Car com din

Ogran doctor e molt contemplatin , tanta es la al/esa,
exellencia del nos tre redeanp tor,, e ten altes , e ten
erfetesforen lote temps les enes santes obres que ja
es ell no ten acte qui si era conegut ab lotes les enes

reunstancies , que nofos bestant d tot hom arrepe
r, epoderosament ter levar sobre tota la suapensa,
T que din aquest doctor, qui doncks pora recomptar

e nficientment declarar quines foren les sues cogi
ileierts peraules, obres, exemplis. Com aro tot exis de

font de vida, e del gran abís , epeleck de infinita
autedat é saviesa sua, per que aquesta cosa conside
nt esser sobre totmonpoderper res no la hayam cm

arada sino quant se efermament creu que aquell eter
al den iesucrist e potencia influida, clemencia inex

'qc, honra incomparable, lum vertadera. Caritat
prensible , libertatsens tot terma, magnificencia

')table, amor, dollor, e valor trespesant totapen

sa , que lospecadors ha Tete doctore é mm general del

mon , e les lengues dele infante en la boca dele matute

fa perlar, e per la somera feu instruir balam lo pro

feta, per aró confiam de la sua inmensitat quens fara
gracia de poder perlar dell , e ordena aquest libre d

gran gloria sua, é dprofit deisfaels cristiane, e de

vote qui assi le,qiran, e salad de la l'ida anima, e satis

ferne ale vostres prech,s inste e honeste ale quals no

poria donar negativa, eper raho de toles aquestes co

ses tot treball oblidatmeposea hordonezr aquest libre.

Recorrentprimerament d la ajuda del dit glorios se

nyor e redemptor nostre iesuckrist. segonament con

fiant de les vostres oracions é dele al/resqui de aques

ta obra son devots recorreck á lote supplicant humil

ment que al dit den e senyor vullats devotament pregar

que ellper sa gran clemencia, e preche de la esta sa

grada lazare de la qual havem assi al/es excellencies

adeclarar me vullawerseverar de tota era* km tara

per tot lo proces de aquest libre dir ro que sia d ehl

plasent , e profitos al seu poble.
Seguidament hi ha cinch capítols sens numeració,

que son los que l' autor anomena preámbols, y s' ocu

pan de lo següent , segons la rúbrica: qui posa pro

testacio de haver catolick seny en totaquest libre; con

tra aquells qui murmuraren contra los contemplatius;
que contra loefallos ypocrites cristiane la santa Es

glesia ha altament provekit; deus per miracle aprova
aquestes revelacions ; per que lopresent libre cesposat
en romans e COM es diva-dit e pared en X. tractats.

PRIMER TRACTAT.—De varios predmbols. Se desen

rotlla en divuyt capítols la materia de la predestina
ció divina y humana ço es, la que tingué Jesucrist,

y la donada per Deu á diferents hómens.

SEGON TRACTAT. —Declara com laveniment deldit Se

atyor é Salvador nostre es estat revelat del comensa

ment del mon enra per diverses maneres. Conté sois

vuyt capítols que res notable presentan.
TERCER TRACTAT. — C0172 lo glorios senyor kon ne

quant se encarndne com se komiliaprenent carn huma

71(1. En cent vint y dos capítolss' esplica fins alnaxe

ment del Salvador. Més que narratiu es un tractat de

piadosas meditacions sobre los fets que desenrotlla,
y vers á la fi pren un carácter estraordinariament
teológich. Son curiosos dos capítols que parlan de

conaper la presencia de lagloriosa los den2onis nopo

dían sobtar los sacerdote del Temple de den per llurs

temptacions , y de com sobre aro los demonis consulta

ren lucifer e ell quede dix.

QUART TRACTAT.—De quina/o la sita sancta nativi

tal. Téun caráctermolt semblant al anterior y fins per

mes semblarshi hl ha des capítols que demostran

preocupacions d' aquells temps ( y també mes poste
riors ), puig s' ocupan de com ION nativitat de jesu

cristesparentamoll los diablee, y de quinasprovisions
!ese ter Lucifer contra lagloriosa. Conté noranta tres

capítols.
QUINT TRACTAT.— Quina stech la sua santa e dolra

puericia e la sua fuventut sagrada e maravellosa fine
que kac XXX anys. Vint y dos capítols.

StsÉ TRACTAT.—Misteris del sant batisme, e del seu

dejuni en lo deser,, e de la saca temptacio que fea sent

jokanbatista. Quinze capítols.
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Aquests dos tractats res presentan que digne de

una menció especial sia, á no esser la semblansa que

tenen ab los dos anteriors en quant están llorits de

consideracions místicas. Los dos següents per lo con

trari son mes expositius y se concretan á la materia

que compren Ilurs rúbricas següents.
SETÉ TRACTAT.— Com, appella los sanes apóstols , e

los dexebles , e quina stech la sua religiosa vida, e la
suasanclapreyeació e doctrina. Setenta nou capítols.

VUYTÉ TRACTAT.— Com stech Jesucristfortperseguit
per lsprinceps de la Sinagoga ne quant durd saper
secució. Cent quinze capítols, deis quals son molt cu

riosos dos que s' ocupan, l' un, del Selb (de Jesucrist)
perlar e de la sua cara, e de la sua statura, e altres
mesfaz/sois, y l' altre de com se podía amagar la

sancta divinitat de Jesucrist al dimoni.
NovÉ TRACTAT.— De la svca dolorosa mort e passió

amar,qosa. Cent trenta un capítols. Al costat de la
exposició de materias, se troban las consideracions
que tant abundan en los tractats quint y sisé. Un ca

pito' s' ocupa de la disputació que lo diable moch con

tra la anima del Senyor penjant en la Creu e contra

sent Miguel , y un altre , con aquí (en la mort de Je

sús) stech condemnat lo gran dimoni.
DESE TRACTAT.—Parla de la resurrecció, ascens al

cel, y varias consideracions , subdividintse en los se

güents tractats:
Primer, de la resurrectio del Salvador. Tretze ca

pitols.
Segon , que fa& en los XXIXjorns apres la resur

rectio. Dos capítols.
Tercer, de la sua assenció al Cal. Set capítols.
Quart , con trames lo sant esprit. Tres capítols.
Ouint, delproces de la santaEsglesia de laqual ehl

es cap constituit segons din sentpan ab ephesos primo.
Vint y set capítols. Los últims s' ocupan, de la mort
lega de antechrist e de la conversio dels juheus; com

lo 97107t daragrans sen,yals de la sua fi que seran XV
que apparran del juy final; y per que vol den ques
fassa lo juy final.

Sisé, del /uy final e de lapena deis dampnals. Dos
capítols.

Seté, com eh l (Jesucrist) te la monarchia general é
es gloria deis benauyrats, e Rey perpetual. Dos capí
tols.

He tingut cuydado en fer Jnotar los tractats d'
aquest llibre que presentan major cantitat de consi
deracions de carácter generalment religiós , puig
qu ellas forman una de las qualitats mes despun
tants. En diversos llochs, mes que senzillas couside
racions se troban ben sentadas teorías, sobre lo que
pertany á la Iglesia y eclesiástichs (1), als prínceps y
regidors de la cosa pública (2), al perdó de las inju
rias per amor de Deu (3) y als conexements necessa

rio per tot bon cristiá (4).

(1) Capítols XII, XXXI, CXL, CXLI, CXLVII, CLXVIII,
CLXXII, CXCIX, CCXXITI yCCLXX1

(2) Capitols XXXIX, XLV, XLVI, CXI, CXII ( en aquest se pro

va que ruy nos troba un bou ltom per reptment), yCLXIX.
(8) Capftols LXIV, C1XXXVIII y CCXVI.
(4) Capitols XXXVI, XLVI, CLXV, CLXXIX, CLXXXI, CXCIV,

CCVI , CCXLVII y CCLII

Han alabat molt aquest llibre, Abulense en ,,

obra contra clérigos concubinarios, Fernando de l'a- 1

lavera y Pauli París.
Joan de San Anton ( t. 1, p. 448) diu que s' estera

pá en Valencia los anys 1484 y 1496, sens dir si en

catalá ó castellá. Nicolau Antonio diu que 'n lo pri
mer idioma no 'n vegé cap edició, per lo que dubta
de la exactitut d' aquella noticia.

Existexen alguns exemplars manuscrits. Un en la
biblioteca de París (n. '7008: Espag. n. 3), que forma
un volum en fóleo magno de 134 fullas de papel., á

dos columnas, del segle XV, comensa: En, nom (lela
sanctct trinitatpare efill e sant esperit. Comensa lo h.
bre appellatvida de Jesucrist ordenatper lo molt re
verentpare mes(re F. Francesdi Eximenes patriarcha
de Jherusalem , del orde de frares menors de la cinta
de valencia, mestre en sacra theologia. En lo qualb
bre ó volum ha set tractats. Sois hi ha los set primero
llibres: finex: Acabat descriure per mi Llois Navar
ro, disapte a XIIIIdel mes de febrer del any de lana.
tivitatde nostresenyor JesucristM. COCOXX. VIII(1),

En la biblioteca de San Joan de Barcelona existen
altre exemplar del qual me so servit per 1' estudi fet
antesiorment. Es un códice en fóleo magno del se

gle XV, de hermosa lletra y capítols y epígrafes ea

lorats y rasguejats , á dos columnas ( Armani 2.° 1.4.).
En la biblioteca Real de Madrid existexen los lli

bres 8, 9 y 10 d' aquesta obra, (P. 92). Lo P. Joan de

San Anton diu que 's vegé altre manuscrit en la bi

blioteca del Escorial, indicat, III , N. 4.

Ha sigut traduhida al castellá y francés. En lo pri
mer idioma ho feu Fernando de Talavera primer ar

quebisbe de Granada, esmenantla, aumentantla y
corretgintla. D' aquesta manera s' estampá en dita

ciutat en 1496 per Meynardo Ungut als 30 abril.

Solzament imprimiren vuyt llibres. Existia un

exemplar en la biblioteca Colombina (2).
La traducció francesa se conserva en un códice de

la biblioteca Real de París ( N. 6,716. — Ano núme

ro 213), formant un volum en fóleo magno, á dos co

lumnas, hermosas vinyetas é inicials, de la fi del se

gle XV, encuadernat en marroquí roig , ab las armas

de Franca. En lo primer full de text hi ha las deis

duchs de Bourbon: desde la segona part se troban so

vint las de Franca, y las de Caterina de Armagnae,

muller de Joan II, morta en 1486. Fou de propietat
de Joana de França segons se veu á la fi. Ce Hm -

titulé de Vita Cristi est á Jeltanne filie et seurdu R

de France , duchesse de Clermont, de Forez , d,;

de Jordam, et de Villars , dame de Pean/en de Roch

en Hayvau el d' Annonay. S. Jehanne de France,Y

e,

mes bax, Gotart.—Joana de Fransa , filia de Car*

los VII, y mullen de Joan II duch de Bourbon, agri

á Moulins en 1482: axis , donchs, aquest manuserit

deu esser fet per los encontorns de 1481. (3).
Alguns han patit equivocacions respecte á la'lengua

en que originalment fou escrita l' obra .que 'as 000-

(1) Pauli París , Les manuserits , etc.

(2) Me. Antonio, RO. veteris hispane.—Ensayo de una t

fi"ola de lib, raros ycuriosos.

(3) Paull Paris. Lesmanuscrits , etc.
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pa. Fabricius, sens donar cap rahó , diu qu' ho sigué

en llati , y en quatre llibres. Lo redactor del catálo

go de Lavalliére, també diu que ho fou en llati

any 1387, qual últim dato afirma igualment Van

Praet. Basta sois recordar un capitol del comensa

ment de l' obra, qual rúbrica so copiat en lo qual se

donan las rahons que mogueren al autor á escriurer

la en catalá , essent una d' ellas, lo haberli demanat

Pero Dartés. Respecte al any citat hi ha també una

equivocació ; puig segons se despren del prólech co

piat, s' escrigué en temps del Rey Martí, 6 siga en

tre los anys de 1396 y 1410.

EMITA GRAIIIT.

LO FILL DEL TRABALL.

Be 't conech, be, Ilançadora
be 't conech be prou teler ;

tot lo dia trasca, trasca...

tira al dret, tira al travers!

!Be l' afanyo '1 pa que menjo;
be 'nguanyo prous de diners ;

mas me '1s fan partir ab altres

qué 'n sa vida m' han dat res...

!De ton treball, Catalunya,

sois Castella se 'n gaudeix.

Fins en los enderrochs sembro

blats y vinyes y olivers;
s' hi manca l' aygua, ja '1s rega

de ma suó 'I mullader.

!Mas venen.d' nitres que 's menjan

anos fruyts, mes llegums !ay Deu!

jo sembrarho y ells cullirho

y dirme encar que just es?...

!De ton treball, Catalunya,

sols Castella se 'n gaudeix !

Islolt abans de que 'as rifessen

per anar á serví al Rey,
unn' hi hagué, que va robarnos
nostres Ilibertats y lleys ;

Carregantnos de cadenes

yerma, 'ns deya ab falç-accent;
!No 's germano, es senyoria,

que '1 jou de l' eselau sofresch !

!De tón treball , Catalunya,
sols Castella s' en gaudeix I

IV.

Adeu, pare ; adeu, germana;

kruare "meua, no ploreu!
no ploreu, qu' alguns be 'n tornan

del ditxós servey del Rey.

No tingau por que in' oblide

com se faper se hora' de be...

!mentres tant, cuydeuvos, pare,

de l' enclusa y del martell!
! De ton treball, Catalunya,

sois Castella se 'n gaudeix!

Mitj baldat al poble torno;

!lomartéll, !ay! te molt pes !

del traball lo jou me mata;

241

!ja no puch mes tindrem dret !

! Be l' afanyO 'I pa que menjo!

!La mare be prou sofreix!...

?Y encara lojorn no arriba.

que puga dir mon aceent :

!De ton treball,Catalunya,
jaCastella no 's gaudeix11

JOAQUI31 MARTI.

LOS REYS DE ARAO Y L1 SEU DE GIRONÁ

DESDE L' D'Y 1462 EJES AL 1482.

LXIX.

Acte del.<5 de Jung 14'73. Pere Vinyoles es envial al Parlament

eclesiástich de Barcelona. Paga de 10 fiorins en 5 pacifichs ji

2 cuarterolai d' or,importantpera la
Numismática.—Fol. 248

b, 249 a.

Die veneris, XXV junii, honor(abile) capituluna , vel ego

pro capítulo, accepit (Llitteras ex parte congregatorumbar

chinone pro negociis decline,veldonativi regii in locum ip

sius decline, cum quibus intelleximus quod illustris et R(e

verendissi)mus archiepiscopus sasaraugustanus misit ad

eos
archipresbiterum de daracha, capellanum suum, sabata

nuncuPatum 12), incitantes nos quod omnino mitteremus

nostrum oratorem. Quo audito, et audita necessitate decre

vimus quod vener(abilis) p(etrus) vinyoles mitteretur ora

tor, qui pro majori parte in parlamentis intervenit (3). Qua,

cura esset ibi presens acceptavit onus sibi injunctum, et

statim fuit comissum honor(abill) jo(hanni) de lauro decre

torum doctori, quod litteras responsivas ad d:omi)nos de

congregatione et parlamento ordinaret, et vener(abili) an

thonio corbera collectori arreragiorum quod daret sibi X

flo(renos)monete currentis. Que omnia fuerunt ad ordina

tionem capituli expedita: quia post vesperos venit ad me

vener(abilis) anthonius corbera, et in mei presencia dedit

eidem vener(abili) p(etro) vinyoles quilique pacificos auni el

duas quartas aun; et honor(abilis) jo(hannes) de lauro detu

lit litteras eleganter ordinatas, quas feci sigillari et manu

mea tradidi dicto vener(abili) Vetro) vinyoles.

Desdeprincipis del any 14'73 lo Parlament eclesiás

tich de Tarragona, en que tan bella figura feu Juan

Dezlor ( docum. LIX ), era trasladat á Barcelona. En

aquest En Pere Vinyoles se distingí sobremanera,

peró no sempre s' hi trova present. Lo salad deis sín

dichs se tatxava 4jorsul de llur estancia en lo Par

lament, y per xo solia portar lo nom de dieta, qual

principi administració dava lloch á varios abusos

que mos lectors prou coneixen. En lo llibre de Micer

Alfonsello clarament apar que los Sadichs, ó depu

tats á Parlament, no eran elegits fins á última hora ;

que revocats eran, mentres se celebrava loParlament,

perpoch que rajes un xiquetmassala sangría oberta

á la bossa deis electors ; y que de una altra part los

deputats manya s' donavan pera fer marrada com los

advocats ab llurs plets. Aixó no cal olvidar, quanapa

reix de un costat la munió de petits obstacles, y fina

de llarchs viatjes d' embaxaidors (4) sobrevingueren

(1) La carta, teta en Barcelona fas 18 de Juny, está copiada en lo do

cum. LXX I.

(2) Don Pedro Zapata arxipestre de Daroca ku curial per son arquebisbe

desde Perpinyá.
(3) Damunt LII, 1; LIII, 2) hem vist que intervingué , com sindich del

Capítol Gironi, en las Corta Catalanas de Badalona y Pedralbes.

(4) Docatn. LXIv.
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al Parlament llarguíssim de Barcelona en 1473, y de
nitre costat, ressonan las reclamacions del mateix

Parlament fetas al Capítol de Girona, perque hi tor
nés á enviar son síndich (1). En lo Diari de Micer Al
fonsello lo primer retorn d'En Pere Vinyoles á Girona
data del 20 de febrer, y lo segon del 26 de mars (2).

Los pacífichs de or y quartas de pacilch, de que
parla nostre Acte , se havinn sens dubte acunyat en

Girona. Proba n' es clara la Instrucció, que entre las
donadas al sindich de la Ciutat, Pere Miguel, pera lo
Parlament de Figueras de 1472 (3) figura en lo lila
nualejuratorum Gerunde del mateix any :

«E mes suplicara á la dita ma(gesta)t sobre la secca
e batiment de monedes , per quan lo privilegi , otor

. gat á la dita Ciutat, es consentit passat la guerra (4)
que sin merce sua per ara, e en apresdurant la guerra,
e apres que sia finida.—E fa considerar si frecturara
declarar la specie de monedes ques poran-batre per la
Ciutat , si poran esser altres que les ~Votes, go es,

reyal(s), menuts , e altres apres fetes , go es,
passifichs, migs passilichs e quarteroles. Scrit en Ge
rona é segellat ab lo segell menor de la dita Ciutat
á XXIII de Janer, any Mil CCCCLXX dos.»

LXX.

Novas de Don Fernando y de Donya Isabel.
1) Acte.jel 26 de !uny. Deslliwirament de Perpingd.—Fot. 249 a.

Eodem die vena novum quod, propter adventum illustris
simi Ferdinandi principis castelle et Regís cicilie ac primogeniti aragonum, gallici, qui erant inobsidione S(erenissi)-mi Regia nostri et ville ínsignis perpiniani, combusserient
castradt impetrato salvo conducto a Regia celsitudine recesserunt paciike. Et consequenter dictus illustrissimus princeps liberavit patrem a tau i oppressione, et totam illam patriam, fidelissimam Regie magestati , et reparavit opprobri umnationis nostre, et sustulie lilia ab (kortis felicissimepatrie rossillionis.

A la marge nota Micer Alfonsello
«Gallici fugerunt a facie principis nostri , cujus nomenexaltatum est in hac die, et est principium sui impedí hispaniarum.»

Acte del 2'7 de Juny.—Fol. 219 a.

Die dominica, XXVII, venit quidam miles (5) legales principisse nostri, qui retulit in secreto quod omn:a negocia aislélle si'unle in manu principis nostri, de quo gloriam et laudemdebemus deo.

Ralló tenia Micer Alfonsello di la llum del meen
di del carnpnment francés contra Perpinyá alsava
gigantesca la gloria de Don Fernando; y de aquellareta se inaugurara imperi de las Espanyas.» Dos
setmauas enrera Girona havia vist pujant , majes -

tuós y com d Rey, d la Seu ab la flor de la noblesa , ó
ab la multitut de princeps y de barons del reyalme de

(fi Porenn. LXXI.
(2) Fol. *n3, 225 a.

(3) flo-ion. XXXVII. Cf. lan del XLVIII.
(4) ile publicat seacer lo privilegi original del 27 Setembre Halen lo Memorial Numismatico, torno III, com y lambe varias observaciens devers lopm:en/ yaltres inédito monuments que pertanyen á la Numismática Gironlna.---Cl. lo ~ti« Memorial 1, 85-87.
(5: Noble.— Cr. BALMWER, Bid«. de Ca)aluíía, 628; Genttannr,M(sl. de Espeso, IV, 267.

Castella y Aragó «cum multitude principum et ba
ronum regni Castelle et Aragonum (1).» REYALME
de Aragó y de Castella ja era fet en lo pensamentdel
Dr. Alfonsello; y de fet mostrava s' ab sas forsas ple
gadas abatent lo llyr del Nort, com no havia de tar
dar en abátrer la Huna menguant del Mitgdia y lo
non plus ultra de las columnas de Hércules.

LXXI

Actes del 2 y 7 Juliol de 1473. Donatiu de 12000 Micras al rey
.D. Juan. Dos notables convocatorias d Parlament.—Fol. 2491,
250 a, b.

Die Sabbati , s(e)c(un)da julii, intravimus capitulara; inquo legimus litteras vener abilis) petri vinyoles, ex quarera
lectura apparet quod materia donativi regii est concordato
ad XIII' libias, inclusis insulis majoricarum et minoricarum
et sardinie, ac eciam inclusa dioc(esi) elnensi.

Septima julii venit vener(abilis) p(etrus) vinyoles de par
lamento; et quia non stetit ultra tempus salarii, non est'aliquid recuperaturus neque restituturus. Ipse autem ideovenit, quia de novo fuit provinciacongregata 2). Et ideo in
travimus eapitulum; in quo fuit deliberatum—attenta nova
citatione vicarii metropolitani —quod dictus d(ominus) vin
yoles non recedat usque ad finem termini , quia satis nobis
est quod iter arripiat XIIII presentis mensis. Littere vero
vocationis fuerunt hic inserte ad excusandum expensas
quas fecimus ocasione prime vocationii. Inseratur prima
primo foco, cujus rigore misimus dictum p(etrum)vinyoles,
qui expendit dictos X fio(renos) sibi bistractos per vener(abilem) d)ominum) ant(honium) corbera, ut supra scripsi dieveneris, XXV junii.

Prima vocacio.

Magnifici et circumspecti viri fratresque nostri colendis
simi.

Si ullo unquam tempore pro rei ecc(les)ie beneficencia
elaboravimus, nunch proiecto magia ac magia elaborare ac
niti debemus pro factis et negociis hujus Terrachonensis
provincie in preseas occurrentibus, intuitu decime per Re
verendissimum in christo patrem et d(omi`nurn legatum
Híspanie irnposite , pro quibus rebus credimus magnificen
cias vestras non preterit «din magnificum d omi)n(u)m Pe
trum sabata, Illustris et Reverendissimi domini Archiepis
copi Cesaraugustanensis (amiliarem , hic manere, dum pro
vestriparte aliquis ac ceteri Sindici Capitulares absentesredeant, eo ut ipse d(omi,n(u s Petrus sabata omnibus sin
dicis dicte, provincie equo animo nunciare possit decreta
per prenominatum Illustrem dominum Archiepiscopum ct
á Regia Magestate Obtenta super rebus dicte decíme.

Que decreta, si in brevi re non comprobetur 3), veremur
quoque ne eorum mora aliquid discriminis et laboris isti
provincie apportet, q'uonia)m ad nostri auditum pervenit
quod dictus Reverendissimus dominus legatus, certis ex
causis ad id animum nostrum persuadentibus, obtinebit ab
ipsa Regia Magestate, ut declina per S uam) R everendissi
rnam) D(ominacionem) imposita suum debitum efectum sor
tiatur. Que res non dubium est satis dispendii et incomodiipsa provincia pacietur (4, ni de salubri remedio providere.
tur, quod celesti numine, intercessu R(everendissimi) D o
mini, Cesaraugustanensis archiepiscopi spes superest even

tum, per nos obtatum, obtinendum fore.
Quasobres, vestras magnificencias magnopere rogamos

atque obsecramus quatenus, posthabitis quibuscunque, pro
perancius quo possint, mittere digne(n)tur aliquem ex ves

tro collegio probatissimum virum ; qui, quemadmodum de
cetet assidue soliti sumos cum aliis fratribus nostris in rr

(1i Document LX111 2.

(2‘ Pera dia 15 de Juliol lietras convoeaterias del 30 de Juny expedi
das per lo Vicari General de Tarragona, com m'yema luego.

(3) Catalanisme: «Si en breu ré no 's comproba.
(4) Abre eatalanisme: aQual cosa, no esdublós baslanl de pérdua é inr,-

moditat palirá la ~Misa provincia.»
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bus dicte decline tractandis , cum dicto magnífico Petro

sabata consilia labores et onera summa karitate et pia vi

ciss tudine retro suscipere se delectat. Quod eque comodum

et c nducibile futurum est, et á vobis singularis benefficii

loco accipiemus, ad quorum comodum et honorem mutuo

par ti erimus. Super hiis rebus scribimus ad alia Capitula
provincie, utplaceant mittere eorum sindicos, adeo ut ipsis
assistentibus et interessentibus hec omnia prospere succe

dant, quemadmodum perobtamus.
Dat(is) Barchinone, decimaoctava mensis junii.
HODOri vestro promptissimi, Sindici provincie , ibidem

congregati.
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&cunda vocacio.

J hanncra michaelis, utriusque juris doctor, vicarius in

spi itualibus et temporalibns generalis Reverendissimi in

christo patris et d(omi)ni, domini Petri , miseracione divina

patriarche alexandrini et Archiepiscopi Terrachone , Mag
nificis venerabilibusque viris dominis de Capitulo Gerun

de sis Ecclesie salutem indomino.

Quoniam, Ill(ustrissimo) ac Reverendissimo patre domino

Ce araugustano Archiepiscopo interveniente, provinciale
ríe ocium jam diucius agitatum extitit , auctore domino,
cuM Regia Magestate compositum et concordatum; ideo ne

rerum effectus ob moram et necligenciam, que in hoc casu

co temptum parere posset, collabi valeat aut perturbad,
vo is tenore presencium intimamus et mandamus ut quin

ta ecima mensisjulai apud ecc(les)iam barch(inonens)em per

sindicos vestros compareatis, ut in provinciali congregacione
cuneta rite, ut experierit , exsolvi valeant ac terminad ;—

al(ia)s, vestra circe hoc contumacia non obstante, ad omnes

et singulos legitimus actus , prout divinitus fuerimus ad

juti, procedetur ac procedi mandabitur.

Dat(is) Terrachone, die ultimo mensis junii, anuo á nati

ate d(omi)ni M.° CCCC.° LXX tercio.— Vidit dictus Vica

Os.
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La Séu de Girona , lo Concili de Valencia y lo Cal,.

nal D. Rodrigo de Borja.

Acte del 5 Agost 14"13. Convocació del Concili per lo dia 24.

Actitut enérgica del Capial Gironi contra Don Rodrigo.—
Fol. 252 a.

V Augusti intravimus capitulum. In quo comparuit qut

m nuncius R(everendissi)mi d(omi)ni legati, qui cum pa

ntibus litteris convocavit et citavit omnes de provincia (1)
XXIIII presentis mensis. Quibus lectis, honorabile capi
lum deliberavit quod mittéremus per g(eraldum) d(omi)-

ici barchinone ad convocatos de provinciis (2), et ad perpi
ianum ad d(ominum) p(etrum) vinyoles ut adverteret et

autius ageret cum Regia celsitudine , quia credimus ipsos
abere candes colligatas (3); et ita fuerunt due copie expe
ite ad utrosque (4) et littere: ad convocatos et ad d(omi
unu

Molt poch, 6 casi gens, estudiat ha sigut fina ara lo

assatge de Don Rodrigo de-Borja, com Nunci, ó

egat Apostólich de Sixte IV en nostre Península. De

quí la gran obscuritat y confusió de fets y de fet
xas. Micer Alfonsello , com historiador y actor prin
cipal de la part, que hi prengué la Su de Girona, no

a mes que aixecar una punta del vel, que prou vol
drian tirar si no n 's menas aixó massa lluny. Crech
más del cas, pera sistematisar totas las llums de pers

di

(I) Tarraconense.
(d) Tarraconense y Zaragossana. Lo Parlament tenia s' en Barcelona des

del 15 de Juliol.
(d) Lo Rey y lo Cardenal.

(4) Vol dir que ab las cartas adressadas ala convoc,als y á Pere Vinyoles se

trameteren copias de las Lletras patente del Cardenal.

pectiva que s' desprenen de nostre document, trassar

lo següent cuadro retrospectiu :

14'71 á 9 de Agost es elegit en Papa Sixte IV. Fou co

ronat 14 dias després.
18 de Octubre, es reduhicia Girona á la obe

diencia del rey Don Joan.

16 de Desembre, mort del duch de Calabria en

la sitiada Barcelona.

27 y 30 de Desembre, cartas del Papa y de Don

Rodrigo sobre la Crusada á D. Juan Marga
rit.

1472 á 8 de Maig, ve D. Rodrigo á Espanya.
20 de Juny, arriva Valencia.—De Valencia

se n' aná á Tarragona, ahont se li rehuní

D. Fernando. Ocupat lo rey Don Juan ab las

Corta de Badalona y de Pedralbes ( 5-16 de

Agost ) y ab lo siti de Barcelona s' excusa de

anar á Tarragona. En conseqüencia Don Ro

drigo ve cap al campament del Rey, y posa

en lo palau de Bell-Es,quart.
26 de Agost , Don Rodrigo presenta s' ab bell

acompanyament á las portas de Barcelona,

com nunei depau. Los sitiats no l' volen re

bre ni escoltarlo (1).
4 Setembre , D. Rodrigo terminadas sas entre

vistas ab lo Rey, y conclosa de abduas parts

la promulgació de la décimageneral de Cru

sada, pren la via de Tortosa.

24 Setembre, lo Capítol de Tarragona escriu al

de Girona que. «indietio deeime fructum et

reddituum ecclesiarum in ecelesia%ostra so

lemniterpromulyatafuit (2).»
9 Octubre, Don Rodrigo desde Valencia fa ca

biscol de Girona á son familiar Bartomeu

Martí (3) qui fou mes tart bisbe de Segorbe.

1473 á 2 de Febrer, carta de Don Rodrigo á Don Fer

nando desde Segovia.
30 Juliol , Don Rodrigo havia tornat á Valen

cia (4) y fet la convocació del Concili.

2) Acte del 11 de Agost. Resposta del Parlament eclesiastich re

unit en Barcelona. Convocació del clero de Girona en la Sera.

Resolucions importants; qual fou,, entre altras, la de protes

tar y appel-lar al Papa contra Don Rodrigo.— Fol. 252 a, b,

253 a.

Die XI augusti post primam, intravimus capitulum: in

quo fuerunt lecte littere responsive dominorum de provin

cia, ex quarum tenore accepimus consilium quod omnino

mitteremus nuncium. Et quia c(aus)a est gravissima, capi

tulum decrevit, quod omnes de civitate , quos negocium

tangit, convocarentur ho.die ad octavam horam. Et ita mis

sus estad omnes p(etrus) naveti junior, procurator Anni

versariorum.
Eodem die et hora octava, asignata ad comparendum in

capitulo pro dicto negocio, comparuerunt omnes d(omi)ni

de capitulo ,— et pro capitulo ecclesie sancti felicis Jo(han

nes) madrenchs canonicus ,—pro clero ecclesie gerundensis

(1) Dietari de la Diputació en lo arijo de la Corona de Aragb; Cf. docu

ment XXXVI.

(9) ~canal.° , llibre I fol. 198 b.

(3) Docum. LVI.—Cf VILLANVEY¦ Viaje liter. III, 79.

(4) Viaje liter. IV,apene'. XIV.
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narcissus bruguera prepositus elemosine, Jo,hannes) coll,

bernardus bajuli ayguaderius, presbiteri beneficiati in ec

clesia sedis,—fr(atel) b(ernardus) fexes pro abbate et con

' venta sancti petri g,allicantus,— gaspar abric sacrista pro

preposito et convento monasterii sandi martini saco.sta,—
fr(ater) amat prior predicatorum,—fr(ater) rofi custos et fr(a
ter) massot guardianus pro monasterio minorum civitatis et

tocius diocesis,— fr(ater) prior beato marie de carmelo, —

fr(ater) dons preceptor beato marie de mercede pro suo con

ventu.

Quibus presentibus ego, nomine dúminorum de capitulo,
exposui omnia gesta pro dicto negocio decime usque ad pre

sentem diem. Deinde feci legi litteras patentes convocationis
It(everendissimi d(omi;ni legati. Quibus lectis, retuli quod
honorabile capitulum paterno afecta (,1), receptis dictis litte

ris V presentis mensis,decrevit mittere nuncium ad cenvo

catos provinciarum (2) apud barchinonam suis cum litteris.

A quibus litteras accepit responsivas, in quibus duo conti

nebantur primum erat quod omnino curandum erat quod
mitteretur nuncius pro diocesi gerundensi , quia cetera ca

pitula crecreverant suos mittere nuncius; 2m quod pro dicto
negocio parlamentum deliberaverat onittere nuncium specia
lela ad dominara nostrumpapam (3), et ideo taxata fuerat dio -

cesis gerunde ad solvendum XXVII libras II s(olido)s II d(e

narios.x) d(omi)no 1(aurencio) sirvent, canonico barchinon(en.

si) , collectori deputato per totum presentem mensem; — et

ita mandavi litteras eorum legi. Quibus lectis per organum

honorabilis jolhannis) de lauro sacriste, fuerunt omnia per

dictos dominos convocatos approbata et ratificata, tamquam
laudabiliter et accurate gesta.

Deinde fuit deliberatum concorditer quod acquiesceremus
consilio dominorum de provincia, quia non poteramus dis -

simulare vocationem. Quo facto, deventum est ad electio

nem sindici; et antequam ad alios actus transiremus duo

nominati fuerunt, s(cilicet) honorabilis p(etrus) de sancto

celodonio canonicus et jo:hannes) de lauro sacrista , decre

torum doctor. Discussis ergo votis singulorum, electus fuit

ab omnibus, paucis exceptis, p'etrus) de sancto celodonio.

•Cui statim factum est procuratorium in posse Ray(mundi)
muti notarii vicariatus; et fuerunt deliberate epistole ad
R'everendissi)mum d(ominum) legatum, et ad d(omi)nos de

capitulo valentinensi, et ad convocatos provinciarum á qui
bus reciperet vale, ut si medio tempore aliquid maturius
deliberassent notum fieret eidem sindico nostre. Cui eciam

fuit inj nnctumviva voce et comendatum scripture quod om

nino sequatur majorem partem convocatorum, et maxime

adhereat provincie sasaraugustane, ex eo quia illustris et

R(everendissi)mus archiepiscopus acerrimus defensor eclesie
ab omnibus contemplatur,, et qui in hac materia init nobis

presidium cum Regia majestate, et nuonquani Jlecti potuit per

Reverendissimu)m d,omiln(u,m legatum.
Et post pauca et post recessum aliorum convocatorum,

honorabile capitulum deliberavit quod dentur et bistrahan
tur per ferialerium michaelem valls XXII libre dicto p(etro)
de sancto celodonio.

Fuit eciam eisdem contocatis dictum quod, cadera die V

presentis mensis, audita convocatione dicti R(everendissi)-
_ mi legati, honorabile capitulum misa unum nuncium apud

perpiniaruni cum singulis epistolis : ad Ireverendissi)mum
d(ominum) episcopum gerundensem , qui , licet sit Regius
cansellarius eciam se habuit valde laudabiliter circa defen

sionem decime , quia ex pertus est inopiam et notoriam mi

seriam tocius diocesis gerundensis ; —et eciam ad d(omi
num) p(etruntl'vinyoles , oratorem destinatum per provincias
ad regia»: majestatem , ut caveret caucius, negoeiari , quia
timendum eratne caudas ad invicem colligatas haberent Re

gia celsitud° cuas dicto R,everendissi)me legato, et copiam
convocationis interclusam nostris in eplstolis transmisimus
ut reagis cautus ex ojos lectura redderetur. Que omnia fue
runt ab omnibus, attentis auribus, audita et letis occulis
approbata; quia non potuisset c,aus, a fillorum a parentibus

II) Val dir ,ab la nialeiS4 diligencia que un pare tracia 'ls nego.s de ton

fill.»
(2) Tarraconense y Zaragossana.
(3) Siste IV.

diligentius agitani ad laudem del, qui nos sua clemencia
excitavit.

3) Acte del 13 de Agost 14'73. Partida del S'indich del Capital
cap k Valencia.—Fol. 253 b.

XIII Augusti, die sancti ypoliti, viva voce informavi ho
norabilem p(etrum) de sancto celodonio , oratorem electura
ad Itleverendissimum) d(ominum) legatum, tradidique sibi
instructiones in capitulo lectas et deliberatas en, XII presos.
lis mensis, el epístolas ad R(everendissimum legatum, et ad
d(omi)nos convocatos in parlamento provinciarurn et ad d(o.
mi)nos de capitulo valentinensi. Et sic dixit se iturum he
die, ex quo de omnibus , et presertim de pecuniis, fuit ex

peditus. Mutavit propositum propter societatend (I) ad XVI
mensis, in crastinum beato virginis.

4) Acto del 4 Setembre. Relació /eta per Pene Vinyoles sobre laJ
tergiversacions del rey Don Juan. Constancia det bisbe de Gi
nona y del arcabisbe de Zaragossa. Socós de 60000 aligas de
or,, arrivat de Sicilia —Fol. 256 b.

Retulit eciam dictus p(etrus) vinyoles, orator provincia.
rum,Regiam magestatem noluisse aequiescere s(ente:n:c ic
illustris acR(everendissi)mi filii sui, archiepiscopi sasarau.

gustani , quantum ad renitentes et exemptos , quorum par

tem, sive cotam, XII milium librarum tenetur recipere jux.
ta tenorem sentencie; licet (2) R(everendissimus) d(omi)nu:,
n(oste)r gerundensis ep(iscopu s viriliter in hoc laboraveli;
et partes suas cum integritate interposuerit. Cujus (3) con

nulo expectavit (4) comutationem in melius , donec et quo

usque secretarios dicti illustris archiepiscopi responsumac.
cepit ab eodem quod amplios non erat incistendum (5); pre
cipue quia, dum sic res agerentur, supervenit auoiliuniat
insula cicilie Llmiliunz aquitaruon auri ,6). Et sic licentiatus

recessit 1), ex quo cessavit necessitas dicte regle majesta
tis, que non movebatur nisi ex necessitate ad comutandum de•
cimam ad donativum Xiiu librarum.

5 Actes del 22 y 23 Setembre de 14'73. Relació !eta per Pero de
San Celoni sobre lq actuat en lo concili de Valencia. Lo cardenal

de Borja y son discurs de apertura. Chasco que rebé del arca

bisbe de Zara gossa y de las iglesias aragonesas. Notable os

del concili de Constanza en boca del arcabisbe de Tarragona.
Revirament del mateixprelat. Butlla de Sixte IV. Fina y 'ar
ta política del fular Alexantlre Vi. Convocació de dos nors

Parlaments, ó sínodos eclesiasticlis , en Girona als SO de Se

tembre y en Tarragona als 8 de Octubre.—Fol. 259 b, 260 a, 1.

XXII septembris rediit honor(abilis) p(etrus) de sancto ce•

lodonio, orator missus ad R(everendissi)jnum d(onain'u)m
legatum apud valenciano pro negociis camere (apostolice;.

Die yero XXIII, in qua occurrit festum sancte tecle, intra

vimos capitulum , inquo fuerunt omnes qui supra; de qui
bus temen aliqui fuerunt infirmi, s(cilicet; d,omi:ni andreas
domenec , b:ernardus) prim , canonici, et p:etrus) vinyoles
presbiter de capitulo. Quibus presentibus dictus honorabi
lis p(etrus) de sancto celodonio, canonicus et orator, fecit

relationem de omnibus gestis COMM dicto R(everendissi)mo le

gato.
Cujus propositionem 8; succincte refero, prout ab eo ac

cepi:
«Quod v(idelice)t ipse ex causis alias expressis fuit mis

susprincipaliter ad hispaniam pro negocolis decime, et alii

R(everendissi)mi cardinales per alias provincias, pro neces

sitate sancte se(dis) apostolice et totius christianitatis ; ul

sic, per medium tanto subventionis, posset ecclesia resis

(1) (*) proporció de un bon company de viatje.
(2) Jatsia que.

(3) De Don Juan Margarit.
(4) En.Pere Vinyoles.
(5) Dit secretaniavisa desde Barcelona en nora del parlament eclesiástich,

qual veta portava En Pere Vinyoles prop del Rey.
(6) Veji s' HEiSS, Monedas hispano-cristianas, tom II, lamina CXIX.
(7) Pene VInyoles torná de Perpinyá ab senglas Lletras Reals adressadas

al Procurador y Llochtinentgeneral de Mallorca contra las pretencions de Jau

me Samasó y de Joanxo de Gamboa.—Fol. 256 a.

(.8) Ó discurs de inauguració del Concili.
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LA RENAXENSA.

tere
nePhandissimo inimico Dominio christi, turcorum prisa

cipi, immanissimo hosti christianorum (1). Et licet R(eve

rendjssa p(aternitas) sua omisserit convocare prelatos

proPter necessitates occurrentes circe obsidionem Civitatis

barchinone (2), et al(las; ex necessitate superioris hispanie

que dzan dominationesua benigne composuit (3), nunc data op

portunitate convocavit prela tos el capitula omnium ecclesiarum

utrusque provincie, s(cilicet terrachonensis et cesaraugusta

nensis, utore proprio exponeret calamitates et necessitates

ehristianitatis, exortando eos per viscera chi isti ,
quatinus

dictam decimam acceptarent ut sic mererentur gratiam

apostolicam; et reliqua.

Quod audito, R(everendiss1mus patriarcha alexandrinus

et
archiepiscopus terrachonensis respondit quod pauci ad

boa
comparuerant , quorum adventum sperant de proximo;

et statim omnes convenirentet darent R(everendissi)me p si

ternitati) sue responsum.
Adveniente termino, quo debuerant omnes verisimiliter

venisse, dictus R(everendissi)mus patriarcha, comunicato

consilio cum convocatis de provincia terrachonensi,—q(uo

nia)m de provincia sasaraugustana nemo comparuit, excep

to nuncio qui missus fuit act excusandas causas absencie

propter absenciam illustris et R,everendissi)mi d(omi)ni ar

ehiepiscopi,—respondit:
Quodconvocati de provincie, animo plusquam libenti ad

misisseflt dictam decimam, si potuissent; sed obstat eis im

potencia facti notoria, occasione acerbissime guerre hujus

patrie , que numquam audita fuerat similis, cujus occasio

ne tota ista patria fuit igne combusta et destructa irrepara

bilitet; ut patet ex supra deductis in presenti libro. Cum

ista sint notoria et permanencia, satis est allegare secun

dum impedirnentum juris et de jure : quia non potuit indici

decima nisi de consenbu prelatorum, quorum consensus de

bebat precehere secundumdecreta consilii constanciensis (4), et

quod omnes christiani can' admitterent et in ea contribue

rent secundum privilegia summipontificis callisti, avunculi seis

petral dicti d(omi)ni legati (5':Defensioni cujus (6) debuisset

se opponere dictus R(everendissi)mus legatus postquam

oculariter cognovit calamitates et infortunia hijus patrie,

que, si posset reduci ad primevum statuna , indiguisset pro

cedo, auxilio totius christianitatis , et maxime romane cu

rie, que, licet sit in manibus pauperum mendicantium de o?

diste minorum a), in copia tame)n et habundancia rerum

vastant mnia, cum debuissent ecclesiam dei reformare et

ad statum virtuosum reducere; et reliqua.

Qua responsione (acta, dictus R(everendissi)mus legatus

sine misericordia perseveravit quod omnino obediendum

eo ac

t mis
et alii
neces

tis ; ut
resis

3iástich,

IX.
lressadas

;de Jan

erat sedi apostolice , que majoribus afficitur necessitatibus

comunibus toti eclesie , et quod , ad minas componerent

cum eo , sieut procuraverant componere cum Rege.

Sequenti die, dictus R(everendissi)mus patriarcha qui, ut

^asseruit (1), cum cande sue .eloquencie omnes congregatos

trahebat ad suum propositum , deinde omnia referebat R'e

verendissi mo legato. Qui factus est sibi amicus propter

complacencias quas sibi faciebat, et sibi restituit totam dio -

cesim valentinanz, que fuerat ab eo exempta tara in capite

quam inmembris (2. Nicliilominus temen, dicti convocati

bene cognoscentes decreverunt eidem offerre donativum

XIIIle librarum; et sic de facto obtulerunt. Ipse autem re

nuit illud acceptare; sed post preludia legi fecit quandam

bullam apostolicam, in qua dicebatur contineri quod S(anc

tissi)mus d:omi,nus n'oste)r,, recognitis appellationibus aeri

provinciarum, repulit eas, et decrevit decimam esse persol

vendam , non obstantibus necessitatibus de quibus certus

erat et bene sertificatus, cum majór, ut asseruit, sit neces

sitas sedis apostolice in resistendo turco quod non invadat

terras ecclesie. Concessit tamen facultatem dictis provinciis

quod possint redimere dictan' decimam, dando XVIIIm duca

torum ,iseu XIXII librarium ; commitendo omnimodas Tices

apostolicas dicto R(everendíssi)mo patriarche , qui fuit duc

tor cecorum et miserorura, et postea factus est generalis col

lector potens in opere et sermone ; qui postea obtulit redi

mere pro XVIII libris. Quo audito , convocati decreverunt

recedere et consulere principales suos. Etstatim dictus d(o

minus ) patriarcha mandavit omnes convocani ad octavam

mensis octobris proxime futuri; et sic fuit intimatum omni

bus sindicis capitulorum.
Quia ergo materia non patitur longas dilaciones propter

censuras, quia injunctum est omibus oraculo vive vocis per

dictum R(everendissi mum legatum quod prima decime so

lutio fiat intra tres menses qui currere inceperunt et intra

alios tres menses immediate sequentes (altera); ideo delibe

ratum est quod litteris cum patentibus flat convocatio pre

latorum et cleri ad ultiman' hujus mensis , ut inde mature

deliberemus quid agendum sit in tanto negocio ; quia faci

lius reperitur quod a pluribus queritur. Et inde emanarunt

littere patentes in hec verba: Andreas Alfonsello , etc. Inse

rantur de mandato capituli (3).
FIDEL FITA.

(1) Veji 's lo document XXXVIII.

(2) «A 8 de Mayo (1472) vino por Legado á estos Reinos el Cardenal Don

Rodrigo de Borja para la Paz de los Príncipesy para la del Principado. Llegó

Valencia á 20 de junio; y despues á Tarragona, á la qual llegó el Rey de

Sicilia para visitar al Rey su Padre y solicitar se redujese Barcelona. Para el

mismo fin havia embiado susEmbajadores el duque de Borgona, y ya se ha

llaban en Lérida. Suplicó el de Sicilia al Rey su Padre fuesse servido llegar á

Tarragona, para conferir los puntos de la Concordia con el Legado y Embaxa

dores. No pareció bien al Rey dejar á Barcelona; Y
escrivió al hijo procuras

se que llegassen á San Cucufate. Partie primero el Legado; y desde Tarrago

na por Villafranca llegó al campo del Rey ;y fué aposentado en Bellesguart,

casa de recreo de los Reyes. Solicitó el Legado entrar en Barcelona para per

suadirla diese la obediencia al Rey, y no quisieron admiUrle (26 Agosto) los

que la representavan ; y viendo no aprovechar sus oficios, aviendo tratado con

el Rey partió áTortosa 44 de Setiembre.» FELin, Anal. de Cataluna, an.1472.

(3) En lo Concili de Madrid 6 Segovia, certament tingut durant la primera

meytat del any 1473.

(4) aPraccipimus el
mandamos, jura , quae prohibent inferioribus a Papa

decimas et alia onera Ecclesiis et personis ecclesiasticis imioni, districtius

observan. Per nos autem nullatenus imponantur generalitersuper totum die

rum,nisí ex magna et ardua causa el utilitate universalem Ecclesiam concer

'lente , et de consilio el consenso el subscriptione fratrumnostrorup S. R. E.

Cardinalium, el Praelatorum quorum consilium commode haberi poterit. Nee

sperialiter in aliguo Regno, vel Provincia, inconsuilis Praelatis ipsius Reg

ni , vel Provincias, et ipsis non consentibus vel illorum majori parte, et eo

casu perpersonas ecclesiasticas el auctoritate Apostolica duntaxat, leventur.»

Sessió XLIII, decr. de decim., cf. sess.XL can. 18.—En lo decret parla loPapa

Mach y.

15) Mocurn. LIX, 2.

(6) «Aquí den suplirse lo mot cdeelme.›

(7) Sine IV havia sigut religiós francisca.

Á NA ISOLINA.

Veure 'us, senyora, á lo meu cor hi plan

gentil, hermosa, enamorada, bona

y humil com la violeta que se dona

vergonya d' espargir son flayre suau

En vos la melangia tan bé escau,

que á mí que la dissort may m' abandona,

m' aconhorto esguardant vostra persona,

qu', encar que no ni' aymeu, sé vostre esclau.

Ni la fama, ni 'ls lloro, ni la sabiesa

fan glatir, na Isolina, lo meu cor,

perque elle al costat vostre es mesquinesa ;

y pus nau sé qu' esguardo en vos loport

de la ditxa, si no creyeu en ma'fermesa,

feu qu' almenys no s' estrelli ab vostre amor I

ENRICH FRANCO.

(1) Micer Pere de San Celoni.

(2) Cap historiador parla de aquesta notable exempció fetaen favor de don

Rodrigo, bisbe de Valencia, desde '1 30 de Juny de 1458, yarguebisbe desde 9

Juliol de 1492.

(3) Insertárenshi fol. 261 ab, 262 a.—En Ilur virtut y ab data de 23 de Se

tembre son convocats per ordre de dignitat los Abats de San Feliu de Girona,

de San Pere de Galligans, de Amen, Guisols, Breda, Banyolas, San Pene te Be

salé, San Llorens del Mont, Vilabertran , San Miguel de Fluviá , San Pere de

Roda, SantaMana de Rosas, San Quirse de Colera y San Pene de Camprodon;

los Priora de Cruilles, 1)114, Lladó, Cercada, Recarossa ( Ruperussa), Resalo,

Finestras, Sas Fonts, Ridaura, Junqueras yPuigpardines ; los prepásits de San

Martí Sacosta, de Roure , de Olai , de Olivas, de San Tomás ; y tinalment los

párrocos de Viladernuls y Caldes de Malavella (Malavetula) Pene Mir y Pera

Mas, com y lambe Juan Duran prepósit de Castelló en representad() del Clero

del Ardiaconats de Besalú, de La Selva y de Ampurias.
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Está posantse en música per estrenarse en lo tea
tre del Circo l' ivern vinent , la opereta catalana Á
lavora de lamar, deguda á la ploma del renomenat
poeta En Damas Calvet.

Deu fassa que aquesta obra y altres per lo mateix
istil, que á fe no 'n mancan, contribuhescan á dester
rar d' aquell teatre las insulsas y aixavacana.das pes
ses que per la culpa de laempresa acostuma á aplau
dir en lo teatre del carrer de Montserrat , lo públich
de mal gust.

En la galería d' entrada al Saló de Cent de la Casa
de la Ciutat, y dintre .d' aquest , havém vist vintitres
quadros de assumptos religiosos y retratos, proce
dents de l' iglesia de Nostra Senyora de Betlem. Los
mes antichs son del segle XVII: un d' eils, de gran
tamanyo , que representa la mort d' un Sant, te tot
estil deis de Viladomat ; hi ha també una bona imi
tació de Velazquez en algunas figuras d' altre partit
de dalt á baix , que apar sant Ignaci de Loyola ense

nyant als infants ; altres presentan alguns passatjes
de la vida d' aquest Sant, com lo de la nit que vetllá
á la Verga de Montserrat en son monestir. Ab gust
los descriuriam tots , un per un, pero lo poch valor
de alguns y lo estar mes de quatre bona cosa mal
tractats per algunas mans, que poch direm si las ca

litiquem de vandálicas, nos ho privan de ferho. ! Llás
tima gran que nostras discordias políticas contribues
can tan poderosament á la destrucció de tot quant
recordantnos nostre gloriós passat , deuria sempre
esser conservat y tingut en molta estima per admi
ració de las generacions futuras ! Molt nos plan que
nostre Ajuntament , per evitar un pitjor mal, hage
determinat colocar ditas pinturas en los indicatsSaló
y galeria;.pero si havia d' escoltar nostre humil pa
rer u fariam avinent qu' á mes d' esser impropi en un

Consistori civil, é inconvenient pera poder guarnir
aytal lloch, ab motiu de las festas que s' hi acostuman
celebrar, lo que correspondria fore qu' en fes entrega
á l' Academia de Bellas Arts; y si aquesta no tenia
local apropósit per ser molt nomerosas las obras de
son Museo, á la Comissió de monuments artístichs é
histórichs de la Provincia, que en l' antiga capella
de Santa Ageta ne té comensat un d' antigüetats de
tot género.

Creyém que lo mes vinent s' obrirán en aquest Ins
titut clases sobre Gramática catalana que vindrán á
ser com una continuació de las que sobre ortografía
en aquest matex establiment 's donaren per Ignasi
Farré y Carrió.

Creyém també que s' anunciará degudament per
los periódichs com hó farém nosaltres en lo número
següent.

Desitjém de bona fe que s' obrin ditas clases par
que podrán contribuir a que prenga nou vol lo estu
di del catalá y de tot lo que á Catalunya s' referesca.

Lentas de las composicions rebudas en laSecretaria de
la ACADEMIA BIBLIOGRÁFICO MARIANA de Lleyda.

1 Surge, properaamica mea, columba mea, for
mosa mea, et veni. Cantar de los Cantares.

2 Vita, dulcedo et spes nostra, salve.
3 Noi t' imploriam!—aura consolatrice... che in.

segni la pietá. A Manzoni.
4 Illos tuos misericordes oculos ad nos converte.
5 Jamay podrá dir ma llira—tot lo que l' meu eor

la vol.
6 Ella venció á Satan : si hoy se levanta—á reno

var la lucha con fiereza,—aplastará de nuevo
con su planta— del ,mónstruo horrible la in
fernal cabeza.

'7 Oh dulcis Virgo María!
8 Vida, dulzura y esperanza nuestra.
9 Tot hom u diu : Be n'hajas, Reina de terray celo.

Antoni Molins y Sirera.
10 Tu lwtitia Israel.
11 Jo usam'.
12 Electa ut sol.—Cant. vi, 9.
13 Antes de que luciera el firmamento... etc.
14 Qui in sacrario operantur, quw de Sacrario sunt

edunt. S. Paulus.
15 Sancta Maria, ora pra nobis.
16 Oh Verge ! Oh, Mara!
17 .Virko Sacrata!
18 Lauda anima Virginem in cantico novo! iaudabo

Virginem in vita mea.

La Mare de l' amor.

Erexerunt Sacrarium in loco suo. III Esd. c. V,
vers. 50.

! Cuán delicadamente me enamoras ! San Juande
la Cruz.

Erat autem in vexilis Regum imago beatm Ma
rim Virginis... El arzobispo D. Rodrigo.

De tant que jo t' estimo—no t' se cantar ;—qui
cançons no sab ferne—sab estimar.

Consolatrix aflictorum.
Misericordia imploro noche y dia:—Siempre mi

sericordia, Madre mia.
Mare de la esperansa y del amor.
Cada cop que miro al cel—se me n' passa anyo

ransa. Cansó popular.
Diadema de luces cine,—porque no pudieran

ser—para-un sol menos que estrellas—las ho
jas de sulaurel.

Es nion desitg tota ma vida aymarvos—Y en Vos
morir cristianament voldria.

Amor.
...que 'n cada cant hi brillará una llágrima—com

• las gotas de pluja en cada flor. -

Una baladeta nova—crech que fa de bon sentí.
Fulcite me floribus , stipate me malis, quia ame

re langueo. Cantar de los Cantares.
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RECLAMS.

CERTÁMEN DE LA ASOCIACION LITERARIA DE GERONA,
ANO 1872.

Un volum de 280 planas, edició de luxo, tamany
deis Jochs Florals.-16 rs.— Llibrería d' Alvar Ver
daguer,, Rambla, 5, enfront del Liceo.

BULLES Y PLORALLES. Comedia en 3 actes y en ven,
original de F. Ubachy Vinyeta.

Se vén á las librerías de Mayo', Sierra, Puig y
Cerdá.

Lo secretani de la Redacció , ÁNGEL GUIMERi.

BARCELONA: Estampa del Hereu de 'u Pau Riera, Robador,21 y26.-1813.
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